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Az ötödik huszezer lejes sorsolás 8-ik száma 
VIII. éviolyam, 187. szám. Oradea-Nagyvárad. 

A szerkesztésért felelős : 

MARTON MANÓ főszerkesztő 

Rába Dezső szenzádós vallom 
suluos vádat cmel védője cllen 

A irankpör tárgyalásának uj izsalmai 

A ífrankpör másodioku tár- 
gyalásán tegnap hatalmas szen- 
zációként hatott egy különös 
esemény. 
Az elnök felolvasta Rába 

fellebbezési iratának azt a ré- 
szét, amelyben kijelenti, hogy 
neki ügyvédje, 

dr Telek, aki Vázsonyi 
irodáját vezette, azt mon- 
dotta, hogy vétkezik hazá- 
ja ellen, ha nem hangoz- 
tatja a kormánykörök fe- 
lelősségét, mert a íran- 
ciák sulyos retorzióval fe- 
nyegetnek. 

Dr Telek beszuggerálta, 
vallja Rába, hogy a beláthatat- 
lan következményeket csakis 
a kormány ifelelősségre voná- 
sával lehet elkerülni. 
- Elképzelhető ezekután a 

lelkiállapotom, - igy tart to- 
vább Windischgráetz volt tit- 

kárának feltünő fordulatu val- 
lomása, - amelyet védőm 
ügyesen, szuggesztiv erejével, 
tetszése szerint kihasznált. - 
Igy történt, hogy mig a többi 
vádlottakat védőik meggyőz- 
ték téves hiedelmükről, addig 
én befolyásolva lévén, tévedé- 
sem mellett megmaradtam. 
Hibámat fájlalom és mélyen 

sajnálom. 
Rába vallomása nagy feltü- 

nést keltett és meglepte nem- 
csak a hallgatóságot, hanem a 
biróságot is. Hiszen a írankpör 
vádlottai között Rába volt az 
egyetlen, akinek vallomása su- 
lyosan kompromittált igen ma- 
gas személyeket. Rába vallo- 
másaira támaszkodátt harcá- 
ban az ellenzék és a íranciák is 
a Rába által elárult részletek- 
be kapaszkodtak, hogy a világ- 
hires bünügy további fázisához 
megtalálják a kapcsolatot. 
Amikor Rába megtette fáj- 

laló kijelentését előbben. sze- 
repléséért, az elnök láthatóan 
nem állotta meg, hogy fel ne 
tegyen egy különös kérdést: 
- Ön a törvényszéken - 

kezdte Gadó István elnök - 
minden nagyobb nevü embert Amit mondtam zavaromban mond- 
megvádolt, Teleki Pált. Zad- 

e 

- Budapesti tudósitónk távirata - 

ravecz püspököt, Baross Gá- 
bort, Szörtsey Józsefet. Ugy 
állitotta be az egész akciót, 
mintha minden résztvevő for- 
radalomra készült volna, leg- 
alább is a írankokkal. Kérem, 
mondja meg végre nyiltan, 
igazak-e a vádaskodásai, vagy 
más valakik szuggerálták, 
vagy legalább is 
vallomását. 

Feszült izgalom közepett, 
halálos csöndben szólal 

Rába Dezső: 

- A vallomásokat, amelyeket 
tettlem, - mondja - csak közve- 
tett tudomásom alapján tettem 
meg. Másoktól meritettem ezt a 
tudomásomat, éppen ezért 

vallomásomat, amelyet a tőör- 
vényszéken tettem, tedjes egé- 
szében visszavonom. 

Rába a társyalás után 
és ezt a vallomá 

A tárgyalás után Rába felke- 
reste dr Telek Györgyőt, akitől 
bocsánatot kért, mert maga se 
tudja mit tett. Azután az ujság- 
iróknak nyilatkozott, Elmondta, 
hogy a pör folyamán rettentő lelki 
változáson esett át. A fogság, a 
rengeteg izgalom végkép tönkre- 
tette idegeit. A herceg komornyik- 
jával együtt közönséges büntettes- 
ként tartóztaták le, vele együtt 
vitték a rendőrségre, ahol a fény- 
képezéstől kezdve az összes meg- 
alázó procedurákat el kellett szen- 
vednie, ami alól a többi vádlotta- 
kat kivonták. 
- Ártatlanságom tudatában - 

mondja - borzalmas lelki kinokat 
éltem át, mig kaotikus lelkiáila- 
potomban megneveztam azokat, 
akik a herceg palotájában megfor- 
dultak, lázas agygyal ugy éreztem, 
hogy ezek mind összefüggésben 
vannak a frankhamisitási ügygyel. 
Ezután rátér a főtárgyalásra, 

amelynek anyagából meggyőző- 
dőött, hogy vallomása helytelen 
volt. Érezte, hogy, helytelenül cse- 
lekedett. 

Izgatottan beszél a táblai 
gyalás eseményéről. 
- Én nem azt mondtam, hogy 

engem dr Telek szuggerált, valami 
mást mondtam, 

Rettenetes 

tár- 

zavarban voltam. 

tam. Ki sugalmazta vallomását? - 

stilizálták 

meg 

1 

- Mondotta a herceg önnek, 
hogy a kormánynak tudomása van 
a frankhamisitásról? 

- Hát akkor miért mondotta 
ezt a főtárgyaláson? 
- Ezt a vallomásomat 

vonom. 
Rába: Előbb emlitettem, hogy 

én csak dr Telek György védőm- 
mel beszéltem és 

vissza- 

az ő szuggesztiója alatt tettem 
meg vallomásomat, 

Elnőök: Ez sulyos kijelentés és 
vigyázzon, mert az ön vádlotti mi- 
nősége nem menti őönt a törrény 
részéről az alól, hogy ezért a kije- 
lentéséért a biróság önt feleiősség- 
re ne vonja, Szóval ön azt állitja, 
hogy dr Telek György mondotta 
önnek azt, hogy valljon ugy, ahogy 
vallott és mondjon olyanokat a bi- 
róságnak, amiknek valótlanságáról 
ön meg van győződve, 

bocsánatot kért Telektől 

rendőrségen, 

sát is visszavonta 
kérdezte az elnök. - Senki - 
válaszoltam. Mikor aztán lovább 
kérdezett, önkéntelenül, zavarom- 
ban és 

idegességemben védőmet ne- 
veztem meg, 

Megállapitom azonban, hogy a 
mikor első vallomá- 

somban a kormányköröket meg- 
vádoltam, 
a védőm. Nem is álltam az ő szug- 
gesztiv hatása alatt. Most férfiasan 
megmondom az igazat és a tárgya- 
láson is megmondom. Elégtételt 

Messzeágazó 

Péntek, 1926. augusztus 20. Cenzurat, 

Kiadóhivatal: Hegedüs Hirlapiroda 
Szerkesztőség Károly herceg (Szilágyi Dezső)-utca 6. 

I 

adok dr Telek urnak. Én nem le- 
hetek öngyilkos, mint Halász Sán- 
dor, anyám és nővérem van. 

dr Ielek György 
nyilatkozatában kijelenti, hogy so- 
hasem szuggerálta, nem is volt 
módjában szuggerálni Rába De- 
zsőt. 

Időjárás 
dr Telek még nem volt 

lamzazma 

A mnenmü 
züriciai ayidáns 

BUMAPESI 240- 

BERLIN, .. 12325 PARIS 1485- 
NEW-YORK 51760 PRAGA 153250 
LONDON. 251525 B.PEST 72.25 
BECS... 7320- MILANO 1740- 

Nengguyvdánranali 
ánrűdeluyanaeplis 

340 pénz 335 áru 
.. 212-, 2i4-. 

6258 632 

41- 4115. 

Magyar korona 

Dollár.. 

Cseh korona 

Svájci frank. 
Osztrák shilling 2090 .3010 
Francia frank 600. 620. 
Angol font. 1032, 1036, 
Olasz líra.. 7- , 110 

Mörlaeresdi 
zrrleami 

dedleni éranlador 
BUDAPEST---. 
.. 30 - 
PARIsSs---- 617 
LONDON----- 1040 
ZURIca----- 4150 
MILANO-.. 7.10 
NEW-YoRk --- 214- 
PRÁGA---- 630 

szanmemm saamamma 

hangzik a régi 
Borura-derü - 

elmondhatjuk min- bőlcsesség és 
Mden nap. 

Prognózis: Változó idő várható, kevés csapadékkal. 

összeesküvési 
ledeztek lel Mexikóhan 

- Az Estilap eredeti távirata - 

Newyorkból 

letartóztatást foganatositott. 

C lles mexikói köztársasági elnök állitólag 

jelentik: Mexikóban az egész országra kitedjedő összeesküvést fedeztek fel. A rendőrség rengeteg 

köve- telni ic 1 az Északamerikai Egyesült-Államok kormányá- tól, hogy Huerta volt mexikói elnököt, 
vökkel érintkezést tartott fenn 
lamok területén lakik, 

aki az összeeskü- 
és aki most az Egyesült-Ál- 

szolgáltassa ki. 

v
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Miantic nyári mozgó 
5, / és 9 órakot 

Ma, csütörtökön utoljára 
E CAHHAAEN 
Hatalmas expressionista filmet 

6 felvonásban. 

Főszereplők : 

Dr. Caligari Werner Krauss 
A holdkóros Conrad Veidt 
A leány Lil Dagover 

Fere SBéska 
Pal és Palachon csavargók i 
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Heyman Szinkör 

Vasárnan nany matiné 

felele rózsa 
Modern tiragédia 

főszerephen: Sessue Hayakava 
u emudortanAza, vizecu zavyoraz 

Elmaradt az ideiglenes ta- 
nács ülése. Nagyvárad város 
ideiglenes tanácsának ma dél- 
előtti ülése elmaradt. Legköze- 
lebb szombaton lesz ülés. 

* Kinevezés Biharmegye fe- 
gyelmi bizottságába. Bukaresti 
tudósitónk távitatozza: Pre- 
dovici János dr-t, a nagy- 

váradi törvényszék IV. szek- 
ciójának elnökét az igazság- 
ügyi miniszter kinevezte a bi- 
harmegyei közigazgatás ie- 
gyelmi bizottságának tagjául. 

? Instiintare. Toti supusii 
straini cari au depus biletele, 
pentru prelungire la Siguranta, 
sunt rugati a se prezenta cü 
dovezile spre a le ridica. Ser- 
viciul de Siguranta. 

Arany ajándéktárayak KÁLMÁNNÁL !! 
Nem jelentkeznek a sze- 

mélyazonossági igazolványok- 
ért. A népesedési hivatal köz- 
lése szerint - a többszöri fi- 
gyelmeztetés ellenére - a 
publikum ezrei nem váltják ki 
a fényképes személyazonossá- 
gi igazolványukat. A rendőr- 
ség nyomatékosan hangsu- 
lyoza, hogy mindenki el kell, 
hogy lássa magát fényképes 
igazolvánnyal. Most különben 
három napon kereszül a Cuza- 
Voda (Szacsvay)-utcai polgá- 
rok igazolványait állitják ki. 

* Országos gömb- és galamblö- 
vő verseny a Püspök-iürdőben. A 
nagyváradi és biharmegyei vadász- 
társaság által rendezendő orszá- 
gos galamblövő verseny oly nagy 
érdeklődést váltott ki, hogy az 
ország minden részéből már beér- 
keztek a nevezések. A versenyen 
jelen lesznek Bukarest, Arad, Te- 
mesvár, Kolozsvár, Marosvásár- 
hely, Nagybánya, Szatmár és Kis- 
jenő legjobb galamblövői. A ver- 
senyen jelen lesz, sőt részt is vesz 
rajta Mocsonyi Antal, Ő Felsége a 
király lővadászmestere is. A ver- 
senyre eddig 24 nevezés érkezett 
be. Bukarest: 
Plagino Gh. Aradról: Bohus Lász- 
ló báró, Bohus Zsigmond báró, 
Bánhidy Sándor, Cárán János, 
Sánmezey A. báró Andrényi Csiri, 
Simay A, Lipthay Béla, Kabdebó 
J. Nagybányáról: Moldován Lász- 

Mocsonyi Antal, 

ló, Kettney Zoltán, dr J. Pokol va- 1 
lamint a nagybányai festő kolonia 
2 kiváló tagja Boldizsár István és 
Mikula András, Temesvárról: Tor- 
may A, Haraszthy Gy., Hossin J. 
és Sebesta A zamosujvárról: 
Moldován Gergely vadászati fel- 
ügyelő. Kisjenőről: Bayer György. 
Kolozsvárról Corsin Józsei és 
Voith Miklós,. A verseny kezdete 
vasárnap reggel 8 óra, Tart egész 
nap. A püspökfürdői versenytérre 
külön autóbusz járatok egész nap 
az Egyesülés (Szent László) térről, 
a fürdői versenypályáig. A ver- 
senyt kedvezőtlen 
megtartják. 

A vilnai szintársulat 
müsora: 

A megpofozott 
A falu legénye 

Nehézzsidónaklenni 

a Heuyman-szinkörben 

* Négyezer dinárt lopott egy 
cseléd. Boncidan Sinon 
vendéglős feljelentést tett a 
rendőrésgen, hogy szekrényé- 
ből 4000 dinár eltünt. Nyomós 
gyanuokok alapján a rendőrség 
őrizetbe vettée Boncidán cse- 
lédjét, Szántó Erzsébetet. A 
leány eleinte tagadni próbált, 
de amikor motozására került 
rá a sor, kiszedte kontya alól 
a ropogós ezerdinárosokat. A 
hütlen cselédet ma délben át- 
adták az ügyészségnek. 
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VILNAA 
/Heuman-szinkörbe 

. A nagyváradi munkásság 
szombat esti mulatságának műsora 
A Munkás-Otthon bizottság áital e 
hó 21-én szombat este 9 órakor 
rendezett müsoros táncmulatság 
iránt már eddig is igen nagy ér- 
deklődés mutatkozik. A rendező- 
ség az alábbi programmal 1gazolja 
azt a nagy várakozást, amivel a 
mulatság ele munkáskörökben te- 
kintenek. 1. Összmunkás dalárda 
énekszáma, 2. Várnai Zseni „Asz- 
szonyok' cimű versét szavalja Be- 
nedek Jolán. 3. Aktuális strófák, 
énekli Illésházi Mihály. 4. Énekel 
az összmunkás dalárda. 5. „Auto- 
nomia' 'szatira egy felvonásban. 6. 
Cigány a biró előtt. 7. Román 
tánc, táncolja: Benedek Jolán, 

AGYVÁRADI ESTILAP 
ke keddi föllépése iránt. a Ma- 

idő esetén is 

nap délután a 

reskedőök. 

enruadrm zirézör 
közkivánatra bemutatja 5, 7 és 9 órakor 

izgalmas filmszenzációt 

5000 rendőr, New-York egész bünügyi 
apparátus 

Tompa Béla és Pintér Bös- 

rica gróinőben napról-habfa 
nagyobb az érdeklődés. A 
szenzációsnak igérkező 
adáson bucsuzik a nagyváradi 
közönségtől Tompa Béla, 
akit szivébe fogadott mindenki., 
aki ezt a kiváló szinészt ismeri 
és látta játszani. 

Teljesen uj müsort ad- 
mnak a vilnalak Hegmáan 

szinkörbemn. 
* Lopott ékszereket keres- 

nek. Vakmerő betörést követett 
el egy ismeretlen egyén teg- 

Szent András 
község közelében lévő Iglódi- 
tanyán. Özv. Schmiedt 
Antalné lakását nyitotta fel az 
ismeretlen és a szekrényből 
2900 lej készpénzt. egy méter 
hosszu aranyláncot, egy 40-50 
centiméteres aranyláncot sziv- 
vel és egy vastag ezüst-láncot 
ellopott. Schmiedt Antalné ká- 
ra 14 ezer lej. Campa Tiva- 
dar köröstarjáni csendőrőrpa- 
rancsnok nyomban bevezette a 
vizsgálatot és a nyomozás si- 
kere érdekében felkéri mind- 
azokat, akiknél hasonló éksze- 
reket próbálnak étrtékesiteni, 
jelentsék ezt a rendőrhatóság- 
nak. 

Brilliáns ayöngy ekszerek KÁLMÁNNÁL 
" Megszünt a borravaló rendszer 

a váradi éttermekben. A pincér- 
munkások szakszervezete értesiti 
a közönséget, hogy az éttermek- 
ben a borravalót a döntőbiróság 
megszüntette és ennéliogva a pin- 
céreknek borravalót adni tilos és 
a pincérek el sem fogadhatják azt. 

Ezüsi disztárgyak KÁLMÁNNÁL 

Heuman szinkör 
Csütörtök: Newyorki leányke- 

Péntek: Newyorki leánykores- 
kedők. 

= New-Vorki leánykereske- 
dők cimü 7 felvonásos filmet 
közkivánatra még ma is mü., 
sorra tüzte a Heyman Szinkör. 
A filmen szereplő 5000 rendőr 
és detektiv New-York város 
rendőrsége és a kalandok 
egész sorozata valóságos 
szenzáció erejével hat. - Jön: 
„Biborsugár". Jönnek a vil- 
naiak. 

elő- 

9 órakor kezdődnek. 

Péntek, 1926. augusztus 20. 
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- III 
in Mözkivánaíra = 

a Dorlan-Fiimszinházban 111 
ma, csütörtökön 5, 7 és 9 fi 

üi órakor z 

(noVadis? 
II] Keét rész, 12 fnlvonás. 
A főszerepben : 
III Emil Jannings, Alfonz Fryland ül 

III Holnap, pénteken először 

m MHalálos 
fiatalság i 
l A főszerepbenn: mi 
i PATSY RUTH MILLER 

MEMEMEMEM=EU 

- Emil Jannings és Alons 
Eryland játszanak a Dorian- 
filmszinházban ma, csütörtő- 
kön közkivánatra szinre ke- 
rülő „Ouo Vadis" cimü repriz 
filmben. A két részes, 12 felvo- 
násos film egy előadásban ke- 
rül szinre. Az előadások 5, 7 és 

Holnap, 
pénteken először „Halálos fia- 
talság amerikai társadalmi 
dráma, a főszerepben: Patsy 
Ruth Miller. - Jön: „Bécs leg- 
vidámabb embere", Várkonyi 
Mihály és Korda Mária. 

Svájti karórák olcsán KALMÁNNÁL 
- A bécsi rendőrség köröző- 

levelet adott ki Pat és Pa- 
tachon nevezetü csavargók 
ellen, akik a Prater-ben tör- 
tént igen sok csinytevésük 
után megszöktek. A nyomok 
Várad felé vezetnek, s ismerve 
rendőrségünk hires ügyessé- 
gét, több mint valószinü, hogy 
legkésőbb 48 órán belül nya- 
koncsipi a két világhirnévre 
szert tett csavargót. 

- Dr Calligarit, amelyről az 
utolsó napokban az egész vá- 
ros beszélt, ma, csütörtökön 
vetiti utoljára az Atlantic 
nyári mozgó. A maga nemében 
teljesen egyedülálló film ren- 
dezése, beállitása és Werner 
Krausz Conrad Veijd! 
és Lil Dagower mesteri já- 
téka a legmélyebb benyomást 
gyakorolta mindenkire és a 
legnagyobb mértékben vivta ki 
mindenki elismerését. - Jön- 
ek Pat és Patachon, mint 
csavargók! 

Már megválihatja jeguél 
a vilnalakhoz Heuman- 

szinkörben. 
vazasoosszoszemassnszaszazsazzsól 

Egyetemi hallgatók 
műsoros táncestélye 
akKeresk. Csarnokban 
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Egy költő, akit nem vettek észre . 
/ 

A szerkesztő cimére ma kü- 
lönös könyv érkezett: Előkelő 
társaságbeli uriasszony szives 
küldeménye, szinehagyott, régi 
verseskötet, mintegy hét iv, 
váradi termés, de egészen is- 
meretlen. A cime Örök- 
lámpa és a költő Kiss Fe- 
renc, a könyv 1908-ban, Láng 
József könyvnyomdájában ké- 
szült Nagyváradon. 
- Olvassa kérem - mondja az 

urihölgy finom levele, - olvassa 
és mondja, ki ez az ember? Ki ez 
a költő? Itt a géniusznak jelen 
kell lennie. Elolvástam ezeket a 
verseket és remegést éreztem 
a szivemben. Valahogy az ide- 
geimmel érzem, hogy ezt az em- 
bert agyonhallgatták, az ambició- 
ját eltaposták, él-e vagy meghalt, 
tud valamit róla? Engem egészen 
prózai véletlen juttatott a könyv- 

Egy művelt urinő itélete nem 
lehet közömbös, mégis némi 
janyar idegenkedéssel nyul- 
tunk a könyvhöz: Hogy lehet, 
hogy Nagyváradon jelent meg, 
abban az időben, amikor a 
versnek egetverő akusztikája 
volt mifelénk, s nem is hallot- 
tunk róla? Kiss Ferenc. Örök- 
lámpa... 
Forgatjuk érdeklődve. Az 

első poéma hamarosan ked- 
vünket szeghetné: naiv eről- 
ködés. Az esti fuvalom, amely 
álomba ringat. Sas Ede lirája. 
De nyomban szemünkbe ötlik 
pár kedves, tiszta verssor: 
..Csalogat a furulyaszó. 
Valahol a gémeskutnál 
Megszólit az öregbéres: 
De megnőttél, de megnyultál... 
Csak a szemed olyan bágyadt 
Csak az arcod fehér, halvány, 
Amióta nem láttalak 

Szaladgálni az Ér partján.,. 

Valaki, aki az Ér partján 
szaladgált! Az Ér, meg a 
Ganges: két kemény vonal a 
magyar irodalom térképén. 
Meost ismét egy halom vers, 
mindegy, hogy megiródott, 
vagy a kalatgárisban ma- 
radt volna, bár a költő szive 
forrón lebban ki egy-egy kis 
sttólából, de ez inkább az Adyt 
még nenmni érző kor poétáinak 
világiájdalma. Temető, sir- 
koszoru, ah édesanyám meg: 
halok.. . És némi Reviczky 
Gyula, némi Kiss Józsei remi- 
niscencia, Heltai Jenő hatás, 
amitől akkor nehezen szaba- 
dult egy generáció. De hamar 
ielbukkan megint egy kis vers 
a pirosszemü koralliüzérről, 
mely a lány nyakát csókolta: 
iros szemü koralltüzér, nincs 
nálad boldogabb. Ebben a kis 
hippben melegség és sziv van. 
zonban a Levelező-lap cimü 

hangulatban már a tehetség 
oroszlánkörme látszik. Finom, 
önnyed, megragadó. 
Leánybetük néznek rám egy 
evelezőlapon. 
élhomály van. Valamennyit 
orra csókolgatom... 
edig lassan lecsókolom 
óla igy a nevet. 

Sakkor... akkor sírni fogok 
Mint egy kicsi gyerek. 
em egy mennyeket Cön- 

i 

gető zseni ugye, nem Ady 
Endre, de nyilván egyértékü 
Farkas Imrével és annak az 
évjáratnak elfogadott és ün- 
nepelt költőivel, akiknek a ver- 
sein sirva aludtak el az édes 
kis kisasszonyok. Hogyan, 
hogy nem vették észre? 
A Nászút cimü kis versből 

álljon itt például pár sor: 
Rózsabokádat mig megfűrdeted 
Leér a tóba nagy aranyhajad. 
És megcsodálják az aranyhalak. 
És odakuszik egy fehér virág, 
Szivünkbe szórja zengő 1illatát.., 
Csukott kelyhében elrejtezkedünk, 
S ott virrad ránk az első reggelünk, 
Izmos, szép magyar nyelve 
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Népdal- 
hangulatu versei igazán erőtel- 
jesek. Volt izlése a költőnek és 
voltak tiszta, affektáltság nél- 
kül való érzései. Szóval jól in- 
dult! De hova lett? És ki volt? 
A versei nyomán olyasmit le- 

is figyelmet érdemel. 

hetne detektiv módszerrel 
kideriteni, hogy Kiss Fe- 
fenc a könyve megjelenése 
idején nem volt egészen fia- 
tal. A homlokáról azt mondja, 
ég, mint a pásztortűz hóta- 
karta ormokon. A poéta orvos 
lehetett. Egy kedves inte- 
rieurje a jövőt festi: S miv oda- 
bent én receptet irok ... Ez az 
egész. Ki volt, nem tudjuk, 
költő volt és mindenképp meg- 
érdemelte, hogy verseiről me- 
leg szivvel emlékezzünk. 

Oridasi viladrelis 
Eszaldammerildálsen 

- Az Estilap eredeti távirala - 
Newyvorkból jelentik:: 

óriási viharok dultak, amelyek Newyork külvárosának 
elpusztitották. Newjerseyben 

minc házát 
rombolt le a vihar, 
gött, hogy több 

Észak-Amerikában tegnap 
har- 

tizenöt házat 
amely a sikságon olyan erővel dühön- vonat nem birta folytatni utját. azsszemazaenaamamazamamaszzea Emamazazasanzemnakama 

A pPoraszípárt mosi már a liberális 
párítal készül iuzionálni 
Ellemtét Lupu és Mihalache közt 

- Bukaresti tudósitónk távirata - 
Noha nyári szünet van, a po- 

litikai pártok alaposan készü- 
lődnek a parlament őszi ülés- 
szakára. 

Elsősorban a parasztpárt 
szeretné helyzetét legkésőbb 
szeptemberig tisztázni, mert 
akkor tartja nagygyülését Bu- 
karestben. Mihalach e, a 
párt vezére reméli, hogy addig 
a besszarábiai paraszipártiak, 
- élükön Slere - 

kibékülnek a központi ve- 
zeftőséggel. 

Igyekszik továbbá Mihalache a 
parasztpártnak a többi párt 
ányában tanusitandó maga- 
tartását is tisztázni. 
Ha el is simulnak a pártveze- 

tőség és a besszarábiai poli- 
tikusok közötti ellentétek, 
rendkivül nehéz lesz a pártnak 
más pártokhoz való viszonyát 
megállapitani. Tudvalevő az, 
hogy erre nézve a pártban két 
áramlat van: 
Az egyik áramlatnak vezére 

maga Mihalache, aki 

aromán nemzeti párttal 
akar minél hamarabb fu- 

zionálni, 

ezen a nézeten van több más 
vezetőférfiu is. 

A másik áramlat ellenzi a 
román nemzeti párttal való f- 
zió tervét és inkább 

a liberálisok felé hajlik. 

Ezért az álláspontért száll sik- 
ra több parasztpárti vezér, kü- 
lönösen pedig dár Lupu. aki 
bizalmas tanácskozásokon 

többször hangoztatta, hogy té- 

vedést követ el a parasztpárt, 
ha továbbra is kacérkodik a 
román nemzeti párttal. 
Tudvalevő, hogy akkor, ami- 

kor Olanestiben a paárasztpaárt 
állandó választmánya foglaiko- 

lzott a liberális párt fuziós aján- 
4latávat, Mihalache, a paraszt- 
párt vezére kijelentette, hogy 

eleve ellenzi, hogy a libe- 
rálisokkal bármitéle meg- 
egyezést kössenek. 

Ezzel, szember dr L upu 
nyomban kijelentette. hogy óő 
Mihalache álláspontját „politi- 
kai tévedés"nek tartja. Mint- 
hogy pedig a liberálisok ré- széről Inculet, volt bessz- 
arábiai tárcanélküli miniszter 
közvetitette a fuziós ajánlatot, dr Lupu rámutatott, hogy nem Inculet az, aki hivatva van tár- gyalásra, hanem 

maga Jenel Bratianu volt 
miniszterelnök kivánja a 
iuziót, 

tehát vannak Inculetnél hiva- tottabb liberálispárti szemé- 

nak szóba kell állnia. 

mondja, hogy minden tőle tel- hetőt ei fog követni azért, hogy a parasztpártot eltávolit. sa a román nemzeti párttól, fő- leg pedig Maniu Gyulától, aki mindazokon a tárgyalásokon, 

Epártok elnökség 
I biztositsa 

amiket a parasztpárti vezé- rekkel folytatott, csakis azon dolgozott. hogy az egyesitett 

a szupremáciát. 

ha Váradon étkezésen 

lyek is, akikkel a parasztpárt- 

Mihalache azonban nem mondott le álláspontjáról; vi- szont dr Lupu bátran ki- 

ében magának 

[ 

Kandel a mágnás 
Kandel ur, mi tagadás, a 

Schwarczerbe került és mi taga- 
dás, már azelőtt is a Schwarczer- 
ben érezhette magát az, aki szem- 
be került vele, mielőtt ez a blama 
ennyire nyilvánosságra jutott. 
- Kandel, mondotta bemutat- 
ozáskor ez a vörösarcu, csepüha- 

ju fiatalember s ez legalább is ugy 
hangzott: Zichy! Mert egy Zichy- 
nek szükségtelen, hogy unalomig 
ismételje: gróf. 

Kandel ur aztán röviden leűlt 
az asztalhoz és lapot kért. Nem a 
Pressét, nem is a Manchester 
Guardiant, még csak nem is vala- 
melyik helyi ujságot. Kandel ur, 

kivül asz- 
talnál helyet foglalt, az csak a 
chemin asztal lehetett, Valljuk be, 
ennek a rőt, bárgyu fiatalember- 
nek nem állott jól, ha husz-har- 
mincezer leit rövid órák alatt, 
mint egy grand seigneur elperge- 
tett. Már csak azért sem, mert rő- viddel a nagyszerü kezdet után cigarettára, órára és más zsebben található értékekre a főur adott 
kitérhetetlenül valami előleget. 
- Rózsaszinüséged adja a ban- kot! - mondotta egy balga humo- rista, aki minden nagy pénzét és örökrészét apró kártyaviccekre váltja fel. Rózsaszinüséged ugy ült ilyenkor a kártyacsomag előtt, fő- 

lényes öntudattal, mint a Szajna mellett egy Rotschild a bankelnő- 
ki székbenn 

Szerencséje csaik egyszer volt, amikor egy nagybirtok örökösének 
született, aztán lepasszolt Kandel éróffal az élet. Mondják a szere- lemben keresett vigaszt, Mondják egy kenyereslány kegyeiben óhaj- 
totta feltalálni azt az artisztikumot amit mi egyszerübb halandók vesztegelő életünkben keleti her- cegnők ópiumos álmaiból varázs- lunk. Hallottam, hogy a bazársarki Magyar Általános Hitelbanktól a Royal kávéházig kétfogatun vitet- 
te magát, 

Most pedig tévedésben van és tovább olvasás előtt felrázandó az olvasó. Kandel a mágnás nem hu- moreszk téma,. Ennek az ügynek két arca van. Az operettfejü Kan- del Odrobina Janó arca a szocio- lógia éles tükrébe vet egy kinos, szembetűnő pillantást, 
Ez a gazdag fatalember nem született hülyének és senkisem mondotta meg neki, amikor el- kezdette rosszul eltanult allürjeit, 

hogy hülyeség ez, ne tegye, hogy ő csak Kandel. Kandel ur nevelése 
elszabadult és idegen talajra tört, ahol nem volt otthon többél Élő- képe ő annak a zsidó degeneráció- nak, mely a gazdag és feltört apáknak igen solkszor ilyen fiat 
szült. Általánosítani nem lehet, hiszen ennek a mágnás Kandelnek is vannak dolgos, aktiv és mun- káséletet élő fitestvérei. De Kan- del a mágnás, szmokingjában a zöld asztal félköre mellett, zseto- nokat csörgetve, a kenyereslány selymekre nyitott folyószámlájá- val a zsebében, buta és bal dzsentriskedésben mégis csak egy tünő kor alakja, akit a fluktuáló társadalomból könyörtelenül kira- diroz az idő. Felnőttek emberekké emberek, anélkül, hogy kötelessé- gükké tettek volna egy percnyi gondolkodást. Gondtalan jólétük vezetett a korai kreténséghez. 
Senkisem mondotta meg neki, hogy kreten és magától nem jött rá. Ilyen csekélységekre sem jött rá, pedig ez az öndiagnozis nem járt volna még nála sem szellemi tulerőltetéssel, 

(bárd)



Mtt vannak : 
a vilnaiak 

Budapesti műüsorral lépnek fel. 

Mielőtt a vilnai zsidó szin- 
társulat elhagyná Romáéniát, 
hogy Budapesten kezdje meg 
két hónapos vendégszereplését, 
a Heyman Szinkörben három 
napon keresztül a nagy buda- 
pesti utra elkészitett sláger- 
számokal fog debutálni. 

Szinre kerül a Megpoiozott 
- vagy - Aki a polonokat 
kapja. Az ebben szereplő Stein 
Alexa müvészetét nem kell 
ujólag méltatni, mert már volt 
alkalmma megismerni Nagyvá- 

éppugy, 
mint a többi Myriam Orleska, 
Josei Kamen, Jacob Weislitz 

szerüen ielszerelt szinpadon 
igazán a legnemescbb müvé- 
szetet fogja nyujtani ez a min- 
den tekintetben európai nivón 
áiló zsidó szintársulat. 

Aki a poilonokat kapjia me- 
séjét már Lon Clhaney nagy-; 
szerü füilme után ismeri a 
zönség. Többi szindarabjaik 
zsidó tárgyuak. A jegyek már 
a mai naptól kezdve kaphatók 
a Heyman Szinkör pénztáránál. 

Öt kötet regény 
száz lei 

Ma már Erdélyben nem le- 
het beszélni szellemi eler- 
nyedtségről, aki teheti olvas, 
jól tudva azt, hogy minden el- 
olvasott könyv szellemi tő- 
kénket növeli. 

Mutasd meg a könyveid és 
megmondom, ki vagy! igy 
tartja egy régi közhit és a 
könyveiről valóban éppen ugy 
iel lehet ismerni az embert, 
mint barátjáról. Sajnos, a nagy 
gazdasági rön nem engedi meg 
ijőleg azoknak a könyvvásár- 
lást, akik szomjasan szivják 
magukba az irodalmat. Az 

igazi és hamisitatlan irodalom 
öt kiváló értékét 
egy olcsó könyvakció során a 
Hegedüs Hirlapiroda. 

Öt kötet regény száz lei, 
ez hihetetlen szinte, 

s különösen hihetetlen, 

könyvet szerezheti meg, 
a sorozat tart. 

1. Bródy Sándor: Az ezüst 

2. Krudy Gyula: Bukfenc. 
8. Leonid Andrejev: A 

4. Huymans: 
(Kosztolányi Dezső forditása). 

8. Eandsberger. A 
sátán halála. 

Vidékre postán elküldjük! 

Harisnya, csipke, sza- 
lag, férfi ing nagy vá- 

lasztékban 
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kö- 

kinálja fel 

hogy 
száz leiért az alábbi öt kötet! 

amig 

A különc 

1 

1 

társa Holm Alex 
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C 
Exrez: AUE EANGESEE 

Mi történt cddig ? 
... 

tKohn Izidor egy német herceg- 
ség székvárosában levő hires 
könyvkiadócég fiatal főnöke, kon- 
zervativ felfogásu apjának halála 
után beleveti magát a nagyvilági 
élet örömeibe. Egyszer meghivják 
a székváros arisztokráciája áítal 
rendezett jótékonysági estélyre, 
ahol Kohn Izidor egykori iskola- 

vérteskapitány 
révén megismerkedik arisztokra- 
tákkal, először az örökös pénzza- 
varral küzdő báró Sternau főhad- 
naggyal, aztán Holm Tekla gróf- 
nővel és ennek nevelt lányával 
Dórával, akibe Ilzidor haláilosan 
beleszeret s már arra gondol, hogy 
feleségül veszi. Az udvar- 
nagy Dóra gróinő nagybátyja lent 
ül a bolt irodájában és Izidor- 
nak üzletet ajánl: adja ki a cég a 
hercegség husz kötetre terjedő 
történetét, amelyet ő, Holm eról 
irt meg, Izidor rendkivül zavarban 
van, meggondolási időt kér, levelet 
ír az udvarnagynak, kinek bejelen- 
ti, hogy hajlandó az üzletet meg- 
kötni, ha Dóra grófnőt feleségül 
hozzá adják. Tekla gróinő, Holm 
gról udvarnagy és a hercegi udvar 
lelkésze igyekeznek rábeszélni 
Dóra grófnőt, hogy fogadja el Kohn 
Izidor házassági ajánlatát, mert ez 
a házasság kisegiti a családot az 
anyagi zavaraiból. 
zatlan: gondolkodik, mit tegyen. 
Elvonultatja maga előtt gyermek- 
korát, ifjuságát, szerelmét lIret- 
tach Hans Joachim tőhadnagy 
iránt, akinek az afrikai gyarmati 
csapatokhoz való elutazása előtt 
meggondolatlanul odaadta ma- 
gát. Dóra visszautasitja Kohn izi- 
dort, a kérőt. Tekla grófnő biztatá- 
sára Izidor szivósan folytatja az 
ostromot Dóra éróinő ellen. Vég- 
re, mikor ketten magukra marad- 
nak, Izidor megkéri Dóra kezét. 
Dóra enged és az eljegyzés meg- 
történik. Izidor most már készül a 
valláscserére. Megkeresztelik. 
Közben hazaérkezik Trettach 
Afrikából, Eljön az esküvő napja. 
Trettach, aki a 
van, táviratot kap, hogy nagyapja 
meghalt és ő lett a sokmilliós va- 
gyon örököse. Hiába, Dóra már 
Izidornak a hites felesége. A lako- 
dalmon az uralkodó herceg fatal 
unokaöccse Izidort és Dórát mé- 
lyensértő pohárköszöntőt mond. 
A fiatal pár éjfélután elhajtat. Dó- 
ra visszavonul a hálószobába. Izi- 
dor a kulcslyukon át végignézi fe- 
lesége vetkőzését, aztán belepózik 
a szobába és viaskodni kezd Dó- 
rával, aki undorral dobja el magá- 
tól férjét és öklével arcába sujt. 
Izido. megsemmisülve 
Reggel azért nekiindulnak a nász- 
utnak.) 

(Folytatás.) 32 

A hosszu, szinte végtelen uta- 
zások után, amikor egyedül leküdt 
ágyában, vágy és gyülölet közt in- 
gadozva, Izidor ujra meg ujlra át- 
gondolta: mit tegyen. Mert nem 
aiudtak együtt. Egyszer Chamonix- 
ban Izidor, a Dóra tudta nélkül 
táviratilag egy szobát rendelt két 
ággyal; ám Dóra a szoba küszöbé- 
ről visszaiordult és a vesztibülben 
várta, amig Izidort a szobából ki 
nem telepitették. Mert Dórában 
csak a reszkető félelem élt, Nem 
látta, milyen csodaszép az a világ, 

amelyen átutaznak és amelyre elő- 
re hónapokoa titkos örömmel gon- 

Dóra hataro- 

vendégek közt 

távozik. 
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dolt; csak iérjét látta maga előtt, 
amint harisnyában belopódzott 
hozzá és mint vadállat rávetette 
meagát. És Dóra meégborzadt a gon- 
dolattól is, hogy még egyszer ilyes- 
mit kelljen átélnie. Napról-napra 
sápadtabb és soványabb lett, de 
annáil kivánatosabb. 

És anélkül, hogy Izidor sejtette 
volna, az ő gondolatai találkoztak 
nejéivel. Ő is állandóan gondolt a 
nászéjszakára és nem tudott iel- 
ecsudni annak lesujtó benyomásai- 
ból. Alig evett és ivott; az atazás 
hosszu hetei alatt ő is lesoványo- 
dott; arca sárgult, szeme körül ső- 
tét karikák. Gyülölte az asszonyt, 
aki őt megszégyenitette, gyülölte 
azzal a lángoló gyülölettel, amely 
minden pillanatban átcsap vággyal 
telt szerelembe, amint az iíránytü 
ide-oda remeg. Mit vétett ő, hogy 
épen neki kellett ily sulyos meg- 
bántást elviselnie? 
Ő becsületesen közeledett Dórá- 

hoz, semmit sem titkolt el viszo- 
nyaira vonatkozóan; Dórának tud- 
nia kellett, kinek adja oda magát, 
amikor az igent kimondta. Ő a je- 
gyesség idején emberiölötti erővel 
tartotta vissza magát. Azt azonban 
ellelejtette Izidor, hogy az idők so- 
rán ő maga is megváltozott, eljegy- 
zésüket inkább szolgálat - és vi- 
szontszolgálatképen menyasszonyá 
nak igénjét adósság - vagy vál- 
tóképen tekintette, amelyet min- 
den ellenkezés nélkül be kell vál- 
tani a nászéjszakán. 

Dóőra nem viselkedett visszauta- 
sitóan vele szemben, ajkáról 
egyetlen ressz szó sem hangzott el 
és azt a gonosz éjezakát sohasem 
emlegette. Ellogódottság nélkül üd- 
vözölte reggelenkint Izidort, ami- 
kor a szálló étkezőjében találkoz- 
tak, minden ridegség nélkül felelt 
izidornak minden kérdésére és 
halkan megköszönte fzidornak 
minden legkisebb előzékenységét. 
De mennél tovább tartott az uta- 
zás és mennél kevésbbé tudta be- 
látni, vajjon Izidor lemondott-e 
arról, hogy hozzá közeledjék, 
avagy ujabb tervek lorrnak egyá- 
ban, - annál nyugtalanabb lett 
Dóra. Egész éjszakákon át álmat- 
lanul feküdt, mig ugyanakkor tőle 
távol Izidor párnáját harapdálta és 
képzeletében a Dóra kemény fe- 
hér mellébe vájta ilogait, - abba 
a mellbe, amely éjjel-nappal kény- 
szerképzetként mint délibáb tün- 
dökölt szeme előtt, 

Julius közepén tértek haza. A 
pályaudvaron a nagynéni és a 
nagybácsi várták őket. Mindket- 
ten megkülönböztetett szívélyes- 
séggel üdvözölték Izidort; Tekla 
árólnő azért, mert ő a jótékonyság 
jorrását ismét 
az udvarnagy pedig azért, mert 
végre hozzá lehetett logni a nagy 
menogrália kiadásához. Ezzel kü- 
lönben Izidernak, anélkül, hogy 
tudott volna róla, máris volt sike- 
re: Lothar herceget nyomban, 
amint hihetetlen pohárköszöntőjé- 
ről az uralkodó herceg tudomást 
szerzett, Berlinbe küldték egy tor- 
naintézette, - olyan számuzetés 
volt ez, amit Leihar herceg kitö- 
rő öőrömmel iogadott, 
Dórát hüvésen üdvöziték, ő már 

el volt látva mindennel s betöltöt- 
te ieladatát. És csodálatosképen, a 
két öreg, anéikül, hogy maguk is 
tisztában lettek volna vele, vagy 
épen kimondták volna, - Iidor- 
ral tanusitott nyájasságuk ellenére 
is haragudtak Dórára azért, mert 
a kikeresztelkedett zsidóval házas- 

ielbukkanni látta; 

i szelesnek tartaná. 
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ságra lépett, noha ez a házasság 
az ő művük volt. És a nagynéni- 
nek, amikor első látogatását tette 

aliiatal házasok otthonában, ujabb 
oka volt neheztelni Dórára: hiába 
kutatott unokahugának arcában, 
hiába kockáztatott meg haik célzá- 
sokat, burkclit kérdéseket, - tel- 
jesületlen maradt égő vágya, hogy 
a Hiatal pár szerelmi életéről iel- 
libbentee a fátyolt. Kissé elképedt 
Tekla gróinő, amikor a Uatalok 
villájában feltünő változást találi. 
Izidor öltözőszobája az eredetileg 
kettejük számára berendezett há- 
lószoba mellett, át volt alakitva 
egyedül Izidornak hálószobául. Er- 
re még a nászutról tett intézkedést 
Izidor abban a reményben, hogy 
előzékenysége hatással lesz Dóra- 
ra; de jórészt azért is jette ezt, 
mert a nehéz problémának más 
megoldását nem iudta; aztán nem 
is igen volt kedve, hogy örökö- 
sen diíványon és kereveten éjsza- 
kázzék. Ugy látszott, mintha Dóra 
észre sem vette volna a változást, 
vagy pedig mintha egészen termé- 

A láthatóan megrendült nagyné- 
ninek elmondotta Izidor, hogy ő 
erősen horkol, hogy felesége egész 
éjszaka le nem tudja csukni tőle a 
szemét. 

Egyébként házastársi gondjai 
pillanatnyira háttérbe szorultak az 
üzleti gondok elől, 

napon ismét irodájában ült, Gold- 
schmidt, az öreg prokurista beje- 
lentette neki, hogy kilép az üziet- 
ből. Tudja, hogy megkötöttek a 
szerződést az udvarnagygyal és 
ezért levenja a konzekvenciákat, 
amiket már kilátásba helyezett, 
Mindazonáltal hajlandó továbbdol- 
gozni addig az időpontig, amikor a 
jőnök mindent át tud tekinteni. 

Izidor abban az undoritó han- 
gulatban volt, amelybe az 2zmber 
hosszu vakáció leteltével szokott 
kerülni. Életében 
szidta az öreg prokuristát, olyan 
hevesen, hogy odafutott az egész 
személyzet. 

Ezen a hangulaton legkevésbbé 
sem javitott a pulton ijelhalmozott 
számlatömeg. Teli marokkal, vig 
szivvel ugy ékesítette uj otthonát, 
mintha szerelmi temploma volna. 
Most pedig a kendőzetlen valóság- 
gal állott szemben. Sebtében ösz- 
szeadta a számokat, - jóval több 
volt, mint amennyire valaha is 
gondolt velna és mivel az üzletet 
alaposan nem ismerte, Goldschmidt 
pedig elhagyta, - épen nem tudta, 
vajjon egyáltalán elő tudja-e te- 
remteni a szükséges anyagi eszkö- 
zöket. 
háznak juttatott alapitvány és sok 
más ezer, amit elajándékozgatott, 
olyan sziklatömbbé tornyosultak, 
amely előbb-utóbb elviselhetetlen 
suliyal iog vállára nehezedni Már 
színte bánni kezdte, hogy jegyes- 
sége idején automobilt rendelt, 
amelyet Dórának akart majd aján- 

márkába került az automobil. 
Még valami nehezedett sulyosan 

a szívére. Ujra meg ujra átolvasta 
az udvarnaggyal kötött szerződést 
és annak néhány pontja, amire már 
Goldschmidt is rámutatott, most 

Nem tudta megérteni, hogyan le- 
hetett ennyire akaratnélkül való, 

re minden ütőkártya az ő kezében 
volt. Mert az irásokból, amiket 
Goldschmidt eléje tett, azt olvasta 
ki, hogy gról Holm Erich már tiz 
esztendeje lünél-iánál házal művé- 
vel és komoly könyvkiadók márf 

i i 

csak humorisztikus iiguraszámba 
veszik. 

Folytatjuk.) 

Amint a visszatérése atán való 

először össze- 

A villavétel, a Viktor-kór- 

dékozni születésnapjára,. Huszezer 

őt magát is nyugtalanitani kezdte. 

hogyan engedhetett, amikor elvég- 

millió 
lissá 
roelel 
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lános 
letter 
digi 
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üzem 

Tehát 
Körös 
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domás 
az ele 

főzgét 
motor 

többe 
hát üc 
sát, h 

kölcső 
valósit 
ban er 
Sa a 

kaalka 
magán



hangsulyozni, 

ferenciák vannak a 
csönök természete között, 

moru következményekkel járhat 
mint amilyen áldásos 

vagy magánosoknak, 

munkaalkalmat tud-e 

melés és fogyasztás 
váljeék. Minden 
kizárandó. 

lebonyolitásának a város lakossá- 
gának jólétére? A város már ré- 
gen programmjába vette több pro- 
duktiv városi intézmény felépité- 
sét, de az egész program megva- 
lósitása nem igen vehet igénybe 

milliót. E mellett azonban aktuá- 
lssá válnék a Bisztra-Körös-hyd- 

Bisztra-Körös-művekről csak álta- 
lános tervek készültek el, a rész- 
lettervek még hiányoznak. Az ed- 
digi mérések azonban elegendő 
vizmennyiségről tanuskodnak, Az 
alacsony munkabérek folytán az 
üzem felépitése elég olcsó lenne. 
Tehát valószinüű, hogy a Bisztra- 
Körös-mü a város egyik legrenta- 

domásu, hogy vizierő 
az elektromosság 
tőzgép, gázmotor 
motor segitségével 
többe kerül. 

hiányában 
tenmelése akár 
vagy robbanó 

lényegesen 

kölcsönből ezt az üzemet is meg- 
valósitja. Ugy a többi, de elsősor- 

kaalkalmakat jelent. A város és a 
magánosok olcsóbb elektromos 

Newyorkból jelentik: Az 
nion-Pacitic-expresszt hét- 

s
 

légy bandita. 
Az expressz Oklahomából 
ndult el Portiand felé s Raw- 
ms városka mellett jassitott, 
ogy ledobja a rawlinsi állo- 
ásra cimzett postaküldemé- 

Messz az állomáson, midőn 
Arom állig fellegyverezett ál- 
Utos bandita ugrott fel a loko- 
Motivra, s egyikük előresze- 
tezete revolverrel kényszeri- 

Mte a mozdonyvezetőt, hogy 
Apcsolja be a lehető leggyor- 
b sebességet. A két másik 

indita a postakocsisa ment, 
miközben egyikük revölveré- 
e sakkban tartotta a posta- 

hogy az ország ér- 
deke szempontjából lényeges dii- 

külföldi köl- 
Az 

olyan külföldi kölcsön, amely a le- 
épitést, a szanálási programm fel- 
tétlenül köti ki, éppen olyan szo- 

lyeket. Alig haladt át az ex- 
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következ- 
ményei lennének olyan hosszu le- 
járatu kölcsönöknek, vagy vállal- 
kozói befektetéseknek, amelyeket 
épités és termelés céljaira nyujta- 
nának az országnak, városoknak, 

A kőlcsön 
hasznának a kriteriuma az, vajjon 

teremteni, 
vagy nem?! A produktiv elemhez 
kell jutni a pénznek, hogy a ter- 

lehetségessé 
egyéb megoldás 

A városnak tett 300 milliós köl- 
csönajánlattal kapcsolatban felme- 

rül az a kérdés, hogy milyen ered- 
ményei lennének a kölcsön sikeres 

többet, mint körülbelül 100-120 

roelektromos-müvek kiépitése. A 

bilisebb vállalata lehetne. Köztu- 

Örömmel kellene te- 
hát üdvözölni a város elhatározá- 
sát, hogy az esetlee megkapott 

ban ennek a vállalatnak realizálá- 
sa a városban és megyében mun- 

ön szokatlan vakmerőséggel 
tabolta ki Wyoming államban 

lenergiához jutnának, jóllehet en- 
nek az üzemnek magas rentabili- 
tása kétséget nem szenved. 
A kölcsönnel vonatkozásban 

azonban felmerül egy sokkal na- 
lgyobb horderejüű lehetőség is. Mr. 

lalatot is meglátogatott. 
bek között felkereste a 
I heus-művek városi 
ahol e sorok irójának alkalma 
volt vele tárgyalni. Kijelentette, 

I hogy minden ipari és kereskedel- 
lmi kérdés, amely Anglia és Romá- 
nia között vonatkozást teremthet, 
- érdekli és különös érdeklődést 
mutatott Mr. Gihl a bauxit, illető- 
leg az aluminiummal összefüggés- 
ben levő iparágak irányában. Jel- 

i 

Gihl a városban számos iparvál- 

irodáját is, 

lemző, hogy minden kérdéssel 
kapcsolatban főleg az érdekelte, 
hogy az erdélyi iparositás, - rea- 
lizálás esetén, - micsoda export 
lehetőségeket jelent az angliai 
iparra és kereskedelemre nézve. 
Elismerte, hogy ez az import 
ugyan nem oktrojálható Romániá- 
ra, ha az országban a gépek és 
anyagok beszerezhetők, mivel a 
beliöldi ipart pártolni kell, ámde 
szerinte az nem türhető, hogy an- 
gol pénzzel Németországban tör- 
ténjék ily tenmészetü vásárlás Ro- 
mánia számára. ' 
A vizműüvekkei vonatkozásban 

ez a kérdés kevésbbé fontos, mint 
első pillanatra látszik, mert a löld- 
munkához képest az egyébként 
értékes gépberendezés ára arány- 
lag kicsiny. Igy egy romániai viz- 
mü sorsa csak az olcsó munkabé- 

el, mig keveset nyom a latban 
az, hogy a gépi berendezést az 
oerlikoni Escher-Wyss, a badeni 
Brown-Boveri, Ganz, Thomson- 
Honston, Sager Woerner, Siemens- 
Schuckert vagy az A E. G. sze- 
reli, ; 
Magánál az elektromos beren- 

dezésnél és vezetékeknél már szá- 
mottevőbb ez a tétel, mint a me- 

chanikai berendezésnél, de még 
imindig nem kardinális kérdés. 
Mr. Gihl érdeklődéssel veite tu- 
I domásul a biharmegyei aluminium- 
ipar lehetőségeit, a Drágán vizmű 
eca 30.000 kilowattos energiájál, 
a timföldgyártást, az aluminiumsók 

i és a fémgyártását, továbbá azt a 
mun ezezssosaazsoathazsaaazankomusazamamuzamasasanaaz 

Alarcos banditák 
kirabolták a Pacific-expresszt 

-Bécsi tudósitónk távirata - 

kocsi két tisztviselőjét, a má- 
sik sorjában kiválogatta az ér- 
tékes postaküldeményeket és 
12 postazsákot dobott ki a ko- 
csi ajtaján, többnyire pénzkül- 
deményeket. 
A pályatest mellett haladó 

erszáguton robogott autóján a 
negyedik bandita, aki sorjában 
ielszedte a kidobott zsákokat. 
Munkájuk végeztével a bandi- 
ták lassitásra kényszeritették 
a mozdonyvezetőt, sorjában le- ugráltak a vonatról és eltüntek 
az autójukon, mielőtt még a 
mozdonyvezető a vonatkisérő 
személyzetet alarmirozhatta 
volna. 
Az elrabolt postazsákok ér- 

téke többszázezer dollár. A 
tetteseknek teljesen nyomuk 
veszett. 

és Biharmenye holdojülási 
Nem lehet elégszer és eléggé 

Igy töb- 
Promet- 

ren fordul és a pénzhiányon dől 

ércek ugyancsak Biharban az 
aluminiumiparral párhuzamosan 

földolgozhatók lennének, végre 
pedig, hogy a megyének bizmuth 
és molibdenércei is vannak. Az 
egész komplexum megvalósitása 
azonban legalább 1 milliárdot ven- 
ne igénybe, viszont több, mint 
20.000 munkást foglalkoztathatna. 
Elképzelhető, hogy egy ilyen mű 
realizálása mit jelentene ipari, ke- 
reskedelmi, munkásjóléti szem- 
pontból, sőt a megye parasztságá- 
nak gazdagodása érdekében is. A 
megye városainak egész lakossága 
érezné, hogy ha nem álom, ha- 
nem valóság az ilyen produktiv 
kölcsön. 
Hogy egy ilyen álom valósággá 

váljék, tulajdonképen csak jóaka- 
rat és energia szükséges hozzá. 
Kolozsvár, Nagyvárad, Arad és 
Temesvár kisérelje meg, hogy 
együtt vegyen igénybe cca 2-2 és 
fél milliárdos külföldi hitelt a kor- 
mány jóváhagyása és 
nazamesmamomasszamamzamua 

A bpesti 
peli Weisz-Maniréd-gyár 
ménye, komoly érvek, 

ható külföldről irányitott poli 
mfogják vizsgálni a munkások 

körülményt, hogy a bánáti króm- 

garanciája i 

pitsák, kik voltak közülük orosz haditogságban és het feltenni, hogy Moszkva irányitására cselekedtek 

mellett. Ez a garancia tulajdonké- 
pen csak arra vonatkozik, hogy 
törvényhozásilag biztositassék, 
hogy az amortizáció minden téte- 

le terminusra moratoriummente- 
sen behajtható legyen. Az erdélyi 
városok e lánca vagyonilag egyéb- 
ként elég garancia. Egy ilyen hi- 
tel a négy város körletébe eső 
nagy és közjóléthez intenziven 
hozzájáruló iparok termelése ré- 
vén munkaalkalmat teremtene és 
lkkamat mobil értékeket produ- 

Ina. 
Mindenkinek egyet kell értenie 

abban, hogy termelést és áldásos 
munkát akarjon. Hadd jöjjön a vá- 
Tosok kongresszusa a leépités el- 

len. 
Ha pedig reménytelen ez az 

óhaj, akkor a belföldi intézkedé- 
sekkel az éppen lehetséges terme- 
lési és fogyasztási egyensulyt meg 

kell teremteni a pénz varázsának 
jeépítésével, - a Munka érdeké- 

iben. 

.
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Silbermann Jenő dr. 
zsasasasnokanoaszmesasamua 

Moszkva kezét sejtik 
ü csépeli robbanás mögött 

- Budapesti tudósitónk távirata - 

rendőrségnek azt a ieltevését, hogy a cse- pusztulása merényletnek következ- főleg komoly szakértői vélemények támogatják, azonban a tettesek kilétére nézve a rendőrség- nek nincsenek adatai. Mivel a robbanás összetüggésbe hoz- 
tikai agitációval is, Csepelen át 
névlajstromát, hogy megálla- 

kikről le- 

azersszeozsarmmmamne 

Megkezdődött a verseny 

Budapestről jelentik: Horthy ] 
magyar kormányzó; Józset kir. 
herceg, Anna főhercegnő, Kle- 
belsberg miniszter és más elő- 
kelőségek jelenlétében négy- 
ezer néző jelenlétében nyi- 
totta meg a Császártiürdőben 
az Európa uszóbajnokságáért 
folyó versenyt. 

A Magyar Uszó Szövetség 
nevében Dormándy nyu- 
galmazott ezredes, a nemzet- 
közi uszó szövetség nevében 
Bergwall elnök angolul 
beszélt. Utána Horthy kor- 
mányzó magyarul, majd a né- 
metekhez németül, a többiek- 
hez angolul, s végül uira ma- 
gyarul megköszönte az üd- 
vözléseket. 

Az 50 méteres meghivásos ver- 
senyben győztes: 1. Gábortíy (ma- 
gyar) 28.4, 2. Magyar (magyar) 
28.8, 3. Polli (olasz) 29 mp. 
Az ezerötszázméteres gyors- 

uszás első előfutamában első AÁrne 
Borg svéd, százötven méterrel 
nyerte a versenyt. Ideje 20.04.8 
perc Világrekord! Régi rekord 
20.06 perc; 
második: Rademacher, Németor- 

szág. 22,.34.2 perc; 
harmadik: Halasy Magyarország 

rne Borg, a spéd 
világrekordot javitott a pesti Császárfürdőben 

zema 

uszófenomén 

őurópa uszóbajnokságaiért 
egyes részlete óriási izgalomban tartotta a publikumot. 
Az előfutamban indult még An- tos, cseh. 
Az 1500 méteres gyorsuszás második előfutamában első Berger 

Pahok magyar, 22.54,2 perc. Orszá- gos rekordi Harmadik Kloutes cseh. Az olaszok óvást emeltek Kloutes ellen. 
Ezután Magyarország és Né- metország vizipolóversenyt követ- kezett, amely 3.1 arányu félidő után 8:1 arányban a magyarok ja- vára dőlt el. magyar csapat győzelme egy pillanatis sem volt kétséges, Abszolut fölénnyel nyer- te a mérkőzésti. 

sosaszseöszzzaasaknk 

" Meghalt egy volt nagyvá- radi tiszt. Budapesten meghalt a r áczer Károly lőportári 
főtisztviselő, egykori 37. gya- logezredbeli főhadnagy. Grá- czer Károly a nagyváradi gar- nizionban szolgált öccsével La- jossal együtt, aki akkor had- nagy volt, s később főparancs- noka lett a váradi tüzoltóság- nak. A most elhunyt daliás, snájdig katona volt és első- rangu vivó. A hadsereg kötelé- 
kéből korán kilépett és Páris- 

22.54.6 perc. Országos rekord! 
Arne Borg részidejei 50 méteren 

29 mp., százméteren 1.06 perc, 400 
méteren 5.60.2 perc, nyolcszázmé- 
teren 10.31 perc, ezerméteren 13.15 
perc. 

ban az osztrák-magyar nagy- követségnél teljesitett szolgá- latot. Hosszu éveket töltött a irancia iővárosban, ahonnan a háboru idején tér: Vissza. Ré- gen betegeskedett s 55 éves A szenzációs verseny minden 



aretem 

- A Lengyel-pár bucsuifel- 

lépte vasárnap a „Gyermek- 

tragédiá"-ban. Jegyek előre 

Szimlndáz 

válthatók a szinház pénztárá- 

nál d. e. 9-1-ig és d. u. 

óráig. 

lesz azoknak, akik 

22-én, akár a délutáni, akár az 

esti előadásban megnézik a 

„Gyermektragédia" cimü drá- 

mát, amely a bucsuzó Lengyel- 

pár és Darvas Ernő fellépé- 

sével ennek a hétnek egyetlen 

szenzációja. 

em Kel reklán, 
csak jó áru olcsó árban! 

Hetiárjegyzék 
5- 
3.50 

Vizes pohár csiszolt 
Boros pohár csiszolt 
Likörös pohár csiszolt 
Viízes kancsó kristály 
Boros palack kristály 
Mély lapos tányér fehér 
Csemege tányér fehér 
Teás, kávés csésze fehér 28 
Mocca csésze szines 
Teás, kávés készl. szines 400- 
Mosdó készlet szines 450-- 
Etkező készl felszerelve 1500 - 

Hadás nagyban 
és Micsinyben! 

FErülii Konmlós Teslvérek 
ORADEA NAGYVÁRAD 
CGyári raktár, nagykereskedés 
Str. N. lorga (Zöldla-utca 13 
12822 ; 

i . - 

rüszer és semeg 
árut jót, csak 

APOLlÓ PAIOTA 
19-2 

ueonar osrzornt 

OO 

Központban 
3ul. Regele ferdinand (Rá- 
kóczi-ut) elején három ha- 
talmas szobából álló 

irodahelyiség 
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=eesetleg megosziva is előnyös 
0 bérleti feltétetek mellett azon- 
0 nal kiadó. Cim a kiadóban. 
DDaouD a 

Az AMria Riviérája: 
Abbazia, ahol az 
Elena penzióban 
(Villa Stcinmacker) 
Mifünő, családias 
ofihenra talál! 5 
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iellépése a Heuman 
szinkörben 

Két írancia csodagyermek 
lép fel a Heyman Szinkör ma 
esti, pénteki kabaréján. E két 
miniatür müvészpár a Moulin 
Rouge, a Renaissance és az 
Empire párisi szinpadokon 
aratott hatalmas sikereket. A 
Heyman Szinkör igazgatóságá- 
nak sikerült őket bukaresti 
vendégfelléptük előtt leszer- 
ződtetni, hogy a nagyváradi 
közönség is élvezhesse e mü- 
vészpár csodálatos tehetségét, 
mely az egész világ szinpadjain 
szemzációként hatott. 

A Zsidó Árvagondozó Jn- 
téző Bizottsága fölhivja azo- 
kat a nagyvári árvákat, kik 
mint iparostanoncok az e hó 
folyamán megnyilóZsidó Árva 
Tanonc otthonba felvétetni 
akarják magukat, ebbeli ké- 
relmüket e hó végéig alul- 
irotthoz nyujtsák be. 

Orades, 1926 augusztus 18. 
Freund Hermann 

árvaházi elnök 
Strada Saguna 12. 

nmzansmmammnmsmaasammaanal 

El 

ve, angol és francia nől di- 
vat-szalonomat megnyitot- 
tam. A legkényesebb izlé- 
seknek megfelelően és jutá- 

nyos árban készitek. 

Ozvegy Atlaszné 
Delavreancea (Ritoók Zs.j-u. 33-a 

sza. 

a
n
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r
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527-1926. 

Mirdeímény 
Az Alexanádri (Teleki)-utcán 

épülő nagytemplomban férii 
és nő imaszékek i. hó 22 én 
délelőtit 10 órakor, esetleg 
folytatlólagosan délután 3 óra- 
kor a Hiiközség tanácstermé- 
ren megtartandó nyilvános 
árverésen eladók. Az ülő- 
helyek beosztásáról a terve- 
zet és az imaszék szabályza- 
tok a hilközségi irodában 
megtekinthetők. Az uj naegy- 
templomban már a közeigő 
nagy ünnepeken imádkozni 
iognak. 
Orades, 5687. Elul hó 2. 

Orihodox Ezr. Hitközség 
templomugyi bizotisága. 

Budapesti utamról hazatér- [ 

NAGYVÁRADI ESTILAP 

Csodagyermekek 
ajánlja szallag raktárát Alt- 
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darab hallitott szzáee minden szinben 
és mintában kerülnek olcsón eladásra ű 

egyenként is 

Masamodok ügyelmébe 

mannés Reich. 

............. 
Merékpárt, 

2770 

legolcsóbban cserél, 

KALENDA 
céeg 

521-1926. 

felhivás 
Az oradeai orth. zsidó hit- 

község ellogad jelentkezése- 
ket legközelebb megnyitandó 
fiuárvaházába. Bejelentések 
e hó végéig alulirotihoz inté- 
zendők. 

Orades, 1926. augusztus 18. 

Freund Hermann 
árvaházi elnök 

Strada Saguna 12. 

luthinia-gyógyviz 
lamasáu (Paptamási) 
Értesitjük a n. é. közönséget 
hogy a legjobb hirnévnek ör- 

vendő 

paptamásigyóégu. 
ásvánuviziorrást 
álvettük és ujból üzembe he- 
lyeztük. Rendeléseket felve- 
szünk és a helybeli taktárból 
szállitjuk. Akiknek van üvegjük, 
sziveskedjenek megtöltés vé- 
gett a Paptamási ásványvizfor- 
rás kezelőségéhez (Tamasáu, 
Bihar-megye)] eljuttatni. Az üve- 
geket megtöltve a legjobb ál- 
lapotban ügyfeleinknek azon- 

nal vissza küldjük. 

BDaptamási ásványvizforrás 
igazgatósága 

MBihoreana hanképülel 
Teleilonm Telelomn 
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Hirdetmény 
Egy emeletes lakásból le- 
járó használt vasszerkezetü 
vészkijáratot megvételre ke- 
resünk. 
Orades, 1926. aug. 18. 

dor)-u ........... 

gott haza. Aztán falura adták Ki 

pontos felvilágositást és utbi 
igazitást ad bárkinek a H 

. . Pér 

pPéntek, 1926. augusztus 20. 

BJSati hazaszökik 
Egy kedves, ohos 
hüséges házőrző 
ebnek jó gazdát 
keresek. éz az 
Estilap kiadójában, 

Kati.., igen, ne tessék gondol. 
ni, nem valami rakoncátlan fe- 
hérnép, már a csodábavaló hüsé. 
génél logva sem az emberi nem. 
zetséghez tartozik, Buldogg és pu. 
li keresztezés, rókaszőrü, karcsu 
ügyes, gondolkodó állat, iskolá 
könyvekben lehet olvasni hozzá 
hasonlóan hasznos és éber házér 

leljese 
minde 

ző kutyákról, a 
] Aranyos ölbeli kora óta nevelő é: 
dött Kati a nagy, zajló, bérpalo h: 
ta emeletén. Mikor a szeme, , té 
bőlcs, kételkedő hüséges szeme m 
kinyilt, már kezdett dörzsölőzni , tá 

Bgazdájához. Az emeleti folyosó rá 
csa mögül közben figyelt és min A ti 
egy intelligens lényhez illik, ta gt hő 
nult. Tanulmányokat végzett. A 
nőkre öszötönösen morgott. A fa 
tal nőkben egyszerüen veszedel 
met láthatott, mert amint egyet a 
udvaron megpillantott, őrülten vo 
nitani kezdett, mintha a gazdájá 
katasztrófától akarta volna véde 

ismert 
hatalin 
apart 
gyalta 
eset r 

ni. Erről energikusan le kellel 
szoktatni éppen azért, mert a gaz EzZ 
dája nem lehetett vele egy véle ca 8 
ményen, A gyereket, a szegén konyh 
és a kéményseprőt szereti, ugrál pd 
va, kedves vakkantásokkal üdvőz 
li. Megfigyelték, a vidám ember 
hez vonzódik, a szomoru embe 
elől fogcsikorgatva menekül, 
kövér embert se sziveli és ha furó 
faragó-kalapáló ember jár a ház 
ban, le nem veszi róla a szemé 
a kedves, komoly fejét jobbra-ba 
ra csavarva, kiváncsian nézegel 
Néhány sutrifutri házbeli cseléde 
gyülől és a tejesembert hevese 
ugatja. De ha a kapu nyilik éjje 
vagy nappal, Kati már dühvel csa! 
tog és szinte szuronyiszegezve vá 
mint egy csendőr. 
Éppen ez az. Egy bérházban 

lakók legyenek kiméletesek eg 
más iránt, más ugyse kiméli őke 

eségé 
tsönde 
ónap 
beliekr 
al ass 
átják 
érj so 
s elma 
sétlen 
urcáró 
eleténe 
ár me 
És soh: 
todott. 
logy a 

Katitól vérző szivvel, könnye agyká 
szemmel kénytelen volt megváli átták, 
a gazdája,. A drága állat ösztőn 
érezte a veszélyt :egész nap ide 
gesen lótott-iutott, nem evett, ne 
ivott. De jöttek érte. 
- No édes Katim - mondta 

gazda - most el kell bucsuznu 
erigy szépen, viseld jól maga 
majd meglátogatunk, menj kedvé 

plgári 
eés í 
Eszon; 
okáig 
mek, 
asszal 

olyból 
kis kutyám. ére. A 

Kati hüséges szeme - ez ne! 
mese - könnyes volt és a test a 
finoman remegett, Szükölve fo dol 
gott a vacka körül, Dehát elvi gét 
ték. A gazdája azonban csalódot éhe 
Rossz helyre került. Ugylátszl 
szivtelen emberek veréssel aka kis I 
ták szoktatni az eszes, kedves á ágyi 
latot. Kati egy este megérkeze a les 
Kaparta az ajtót, sirt, könyörgől ság k 
Ki volt éhezve, csapzott volt, a ital as 
lehetett lelket verni belé. iszol 
hét mulva jó emberekhez vittél Szolta 

Iga sz az aranyoldali szőllőbe. Másna 
Hozta, fáradtan, lógó nyelvvel vánszó 

tit, de három nap se telt bele, Sál min 
rétről hazaszökött, a tekintete cs a h 
pa szemrehányás. 
Azt mondják jó gazdánál mel Etól 

maradna szegényke. Mivel mi lv 
kell tőle válni, jó helyre falo Zött. ! 
vagy szőllőbe szivesen adná nyeli 
Hasznos, jó, hü állat, kedves sége 
mulatságos. Hálás lesz érte i 
vállalja, biztos lakat lesz a ház 

avzasazoanamonasanasamo 

Vizum és utlevélügyekb? 

éd 

gedüs Hirlapiroda.



péntek, 1926. augusztus 20. NAGYVÁRADI ESTILAP 

Egy nagyváradi fiatalasszony 
szerencsétlen házassága át 

A csöndes, elhagyott velen- 
cel partnak tegnap deélután 
szomorti szenzációja, akadt. 
Egy fiatal asszony néhány hó- 
napi boldogtalan házasélet után, 
teljesen szétroncsolt idegekkel, 
mindenéből kifosztva 

Azét a Körösbe vetette magát 
és pár percnyi borzalmas 
haláltusa után a megmen- 
tésére igyekvő emberek 
már csak a holttestét tud- 
ták kifogni a vizből. 

A tragédia szomoru véget 
ért hősét a környéken sokan 
smerték és pár pillanat alatt 
hatalmas tömeg verődött össze 
aparton és és izgalommal tár- 
gyalta mindenki a borzalmas 
eset részleteit. 

Boldogtalan házasélet. 

Ez év elején a Templom- 
utca 8. szám alatti egy szoba 
konyhás lakásba beköltözött 
fodor Izidor szabó, fiatal fe- 
kEségével. A fiatalok eleinte 
tsöndesen, békésen éltek, pár 
hónap mulva azonban a ház- 
beleknek feltünt, hogy a fia- 
al asszonyt egyre ritkábban 
átják kijönni a lakásból, mig a 
érji sokszor három-négy napig 
s elmarad a háztól. A szeren- 

ucáról letükröződött szomoru 
Netének minden mozzanata 
ár megadással viselte sorsát 
s soha senkinek nem panasz- 
todott. A szomszédok tudták, 
logy az asszonyka jómódu 
agykárolyi család gyermeke, 
itták, hogy a kis lakás rendes 
Wigári izléssel van berendez- 

4e és feltünt nekik a fiatal 
kszony állandó szomorusága. 
okáig nem tudták, mi az oka 
mek, mig egyszer kora ta- 
asszal megérkezett Nagyká- 
oyból a fiatal asszony nő- 
ére. Attól tudták meg, hogy 

a fiatal féri könnyelmi, 
dologtalan életet él, felesé- 
gét teljesen elhanyagolja, 
éhezteti, 

kis lakás berendezését, még 
2 ágynemüt is elzálogositotta 
4a legborzalmasabb nyomo- 
ság költözött a lakásba. A 
Hal asszony nővére sirva pa- 
4szolta a szomszádoknak 
Iga szomoru sorsát és elha- 
ozta, hogy 
mindenáron szétválasztja 
a házaspárt. 

Ettől kezdve örökös perpat- 
U, civódás volt a házastársak 
zött. Pár héttel ezelőtt a 
mnyelmüű férj eladta a lakást; 
tsége jóismerősöknél, szom- 
oknál talált menedéket. - 
Mmiliája többször kisérletet 
hogy kimentse tragikus 
wWzetéből, de az hallani sem 
Ert róla, nem akarta ott- 

Halélküzdelem a Körös hullámaiban. - 

sétlen fiatalasszony bánatos 

ikészűl a fiatalasszony. Pár pilianat 

a férj ellen 
Tegnap ujból megérkezett 

az asszony nővére, Libenfeld 
Hermina Nagykárolyból, azzal 
a szándékkal, hogy most már 
hugát minden körülmények 
közt hazaviszi. A Calea-Victo- 
riei (Kolozsvári)-utca 46. szám 
alatt egy régi ismerősénél, 
Feigéknél találkozott a két nő- 
vér. Libenfeld Hermina kö- 
zölte hugával, hogy az elzálo- 
gositott holmik egyrészét ki- 
váltotta, már be is csomagolta 
és megbeszélték, hogy a dél- 
utáni vonattal hazamennek 
Nagykárolyba. A fiatalasszony 
eleinte hallani sem akart a ha- 
zamenetelről és csak hosszas 
vitatkozás után mutatott haj- 
landóságot az utazásra, Nővé- 
re azzal vált el tőle, hogy dél- 
után a pályaudvaron találkoz- 
nak. 
A fiatalasszony ott maradt 

Feigéknál, egész nap csak sirt, 
folyton sirt, majd délután eltá- 
vozott a uakásból. Egyenesen 
a Velence-partra ment, mert 
tudta, hogy férje ott van egyik 
nőismerősénél. Meg is találta a 
férjét, aki 

éppen ebédnél ült nőisme- 
rősével együtt. 

Lélekben összetörve, kábul- 
tan hagyta el az asszony a la- 
kást és ujból visszament 
Feigékhez. Egy darabig szo- 
moruan ült a lakásban, i 
hirtelen levette fejéről kalapját 
és elsietett a lakásból. 

Az öngyilkosság 
A fiatal asszony ujból a velen- 

cei part felé ment. A parton ebben 
az időben alig lézengett nehány 
ember. Egymástól kis távolságban 
két ember, Jován Pál és Czá- 
pa Sándor horgászott. Az asszony 
idegesen járt fel és alá a parton, a 
halászok nem is sejtették, mire 

mulva Fodor Izidorné felsőkabát- 
ját levetette a parton, nekiszaladt 
a Körösnek és mire a halászok 
feleszmélték már csak azt látták, 
hogy a viz egy felöltözött nőt 

sodor sebesen lefelé és a nő a 
legkétségbeesettebben igyek- 
szik magát a viíz színén fenn- 
tartani. 

Görcsösen kapaszkodott, lubickolt 
a vizben és 

fuldokolva kiabált segítségért. 

A két halász- mindakettő rok- 
kant - nem tudott segitségére 
sietni és Czápa Sándor hirtelen 
hosszu horgászórudját. nyujtotta a 
vizbe. A haláltusáját vivó szeren- 
csétlen asszony a rud után kapott, 
az azonban az erős rántástól el- 
tört és 

az asszony szederjes arccal 
merült el a Körös habjaiban, 

A parton ezalatt nagy tömeg verő- 
dőtt össze, rosszat sejtve előkerült 
a férj is, aki 

jajveszékelve, haját tépve si- 
ratta feleségét, 

Wyni férjét. 
Hamarosan megérkeztek a men- 

majd 

tömeg elkeseredett támadása 

kos holttestét tudták kimenteni a 
vizből. Fodor Izíidorné pár pilla- 
natnyi halálküzdelem után megiuül- 
ladt. 

Letartóztatják a iérjet 
A velencei kapitányságról na- 

gyobbszámu készültség érkezett a szerencsétlenség szinhelyére, ahol 
ekkor már a tömeg fenyegető ma- 
gatartást tanusitott a féri ellen. 
Hangos szitkozódások röpködtek 
a férj felé és 

többen már-már rá akarták 
magukat vetni Fodor Izidorra. 

A rendőröknek nagynehezen si- került a tömeget visszatartani és 
a férjet erős rendőri fedezet- 
tel bekisérték a velencei kapi- 
tányságra. 

A parton megtalálták az aldozat kabátját, amelynek bélésében egy kis cédula feküdt, amelyen ceru- zával e kusza sorok voltak irva: 
Érdeklődjenek a Kolozsvári- 
utca 46. alatt Feigéknál. 

Mit mondanak 
az ismerősök? 

Az Estilap munkatársa kintjárt Fodorék ismerőseinél, akik külön- böző fonmában igyekeznek feltün- tetni az öngyilkosság okát Az egyik verzió szerint 

az öngyilkos asszony halálo- san szerette férjét 
1 

és semmi körülmények között nem 
volt hajlandó tőle elválni, inkább 
a halált választotta, a másik véle- 
mény szerint 

a férj könnyelműü, könyörtelen 
bánásmódja kergette öngyil- 
kosságba a szerencsétlen asz- 
szonyt. 

Mit mond az áldozat 
ura? 

- Ma délelőtt beidézték az 
életunt nő urát, F eig Izidor sza- 
bót, a rendőrség bünügyi osztá- 
lyára: 

- Nem tudom - 
ségbeesve a borzalmas csapástól megviselt ember - mi vitte felesé gemet végzetes tettére? Hét hó- napig éltünk együtt és igazán alig volt köztünk nézeteltérés, Tegnap megérkezett Nagykárolyból a nő- vére. 

Délután jó hangulatban távoz- tak el hazulról. 
Én munkába mentem és amikor hazatértem, akikor hallottam a bor- zasztó hirt, 

mondja két- 

- Az nem igaz, 
nyelmüű életmódot 
Ugyanugy 

nem ígaz az sem, hogy 150.000 lej hozományt kaptam, 

hogy én köny- 
folytattam. 

Hozományról szó sem esett. Sze- gény feleségemnek mindössze százezer leje volt és abból vettünk ki lakást és rendezkedtünk be ké- sőbb. A lakásunk ma is megvan, 
- Hogy milyen közvetlen előz- ményei lehettek az öngyilkosság- nak, azt igazán nem tudom. 

A megtőört embert kihallgatása után visszakisérték a velencei rendőrségre. 

Egyre-másra érkeznek a külföl- di tenniszezők a Nac nemzetközi tenniszversenyére, Ma Balázs, Ju- goszlávia bajnoka, Kerekes Ung- vár bajnoka és huga, Ungvár baj- 
noknője és még számos petroseni, kolozsvári, dévai versenyző 
zett meg. 
Táviratilag jelezték mára érke- zésüket Budapestiről Kehrling, Ta- kács, Göncz és Baitrock Ica, Uj benevező Budapestről Oláh Tamás 

vajjon melyek lesznek 
amelyek auguszus 25-én 
rülnek ki a Na gyváradi 
Estilap szerencse kerekél- 
ből. Mert tudvalevő, augusztus 
25-én lesz a Nagyváradi Esti- 
lap legközelebb: huszezer leies 

azok, 

ke- 

sorsolása. Ez lesz az ötödik 
huszezer leies sorsolásunk, 
mellyel 

összesen százezer leit fi- 

érke- 

zszsszzszszs.. 

JIla érkezik Kehrling 
és délután megkezdődnek az izgalmas meccsek 

1 (MAC)], Hasonlóképen ma érkez- nek meg az összes erdélyi tenni- szezők, 
Érdekes izgalmakat igér két bu- karesti tréner, Aurica Dumitrescu és Tica Dumitrescu megérkezése, akik meghivásos mérkőzésben ki- állanak Kehrlinggel is. 
Tegnap délután a 

miatt nem játszottak, M sem volt mérkőzés. 
. 

rossz idő 
a délelőtt 

Döntő számof usztálnak 
a levegőben 

szonnyal, aki táviratban a kö- 
vetkező tiz számot közölte ve- 
lünk, mint amelyeket a 
üövendőmondó valószinüségi 
számitása szerint augusztus 
25-én az urnából okvetlenül ki- 
huznak. Ime a tiz szám: 2307, 
3012, 4135, 2619, 2428, 3309, 
4400, 3716, 3130, 2221. 

hires 

. Ez az a tiz szám, amelyet a 

zetünk ki az Estilap ol- 
vasó táborának. 

Most egy érdekes ujitást vezet- 
tünk be, ami előre felcsigázza 
a kiváncsiságot. Érinfkezésbe 

]mint amelyekben bizni 

hirneves jósnő ugy nevez meg, 

lehet. 
Természetesen mi nem tudjuk, 
mint ahogy senki sem tudhatja, 
hogy igaza lesz-e Lenormand 
asszonynak. 

tők, azonban már csak az öngyil- léptünk Lenormand asz-
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tEvELezés 
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KEDVES Allan! Leveledet meg- 
kaptam és kivánságodra e lapban 
válaszolok. Gratulációdra csak 
annyit mondhatok, hogy az ember 
az elért célnál összeroppan, boldo- 
gabbnak éreztem magam addig, 
amig a boldogságot el nem értem. 
Ezen ne nevess, hanem hidd el. 
Csókol Marien. 240 

HAROMEVESNEK anyukája 
leszek jeligére levél van a Hege- 
düs Hirlapirodában. 238 

szoba kiadó, 
Alexandri (Te- 

247 
ugyanott müűhely. 
leki) utca 9. I. emelet. 

SZEPARÁLT, különbejáratu, 
elegánsan berendezett butorozott 
szoba kerestetik. Cimeket Nagy- 
várad kiadóhivatalába, Károly her- 
ceg (Szilágyi Dezső) utca 6. lehet 
leadni. 

KÜLÖNBEJÁRATU batorozott 
szoba két diák részére teljes ellá- 
tással azonnal kiadó. Cim a He- 
gedüs Hirlapirodában. 287 

6 AkaLMAzÁS 6 
kxalemz egza 

KISEGITŐ szobalányt vagy be- 
járó takaritónőt keresek. Cim Ka- 
roly herceg (Szilágyi Dezső) utca 
6. Házmester. 

ROMÁNUL tudó geépirokisasz- 
szonyt keresek azonnalra, esetleg 
csak délutánra. Rimanóczy-utca 3. 
emeleti iroda. 249 

TANULÓLEÁNY n női szabóság- 
hoz és egy i, tanulónak fizetés- 
sel lelvétetik, Petru Rares (Péter) 
utca 7. 248 

T ANUL OLEAÁNY jó házból, 
ügyes, felvétetik „Dame' divatsza- 
lon, Rimanóczy-utca 12. I. em. 
ail tó 6. 245 

T AKARITONŐ délelőtti két 
órai elfoglaltságra felvétetik. De- 
lavrancea (Ritoók Zsigmond) utca 
28. Schwartz. 243 

KITERJEDI helyi ismeretség- 
gel biró ügynököket keres hely- 
beli nagy tüziia vállalat. Kaucióval 

iemeretségégl ren-í 
Cim Hegedüs 

218 

és szakmában 

delkezők előnyben. 
Hirl apirodáb an. 

INTELLIGENS kisasszonyt, le- 
hetőleg németet keresek délután- 

Cim ra két nagyobb lányka meilé. 
a Hegedüs hirlapirodában. 239 

HELYBELI nagy cégnél több 
mint három évtizeden át egyhu- 
zamban működött tisztviselő, bár- 
milyen irodai állást keres. Cim a 
Heg edüs Hirlapirodában. 241 

FÜSZERÜZLETBEN feljesen 
jártas kiszolgáló nő vagy esetleg 
kereskedősegéd felvétetik, Horo- 
vitz, Pasteur (Kórház) utca 45. 

OMdiatás 
a .. 

EFRANCIA nyelvtanárt keresek 
délután 6-7 óra közölt tanitásra, 
Cim a Nagyvárad kiadóhivatalá- 
ban. 

6] ADASVÉvEL [/ 
JOMENETELü eukorkaüzlet, 

forgalmas helyen, betegség miatt 
átadó, Cim Hegedüs Hirlapirodá- 
ban. 240 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

URI gyermektelen házaspár 
villamos mentén, 2 szoba, 
fürdőszoba, konyha, kama- 
rával biró lakást keres évi 
24 ezer lei alapbérés 20 ezer 
lei lelépéssel. Cim dr Váradi 

a ügyvéd Parcul Traián 12. 
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FILODENDRON órisi dus nővésü 
szobanövény eladó, Ferdinánd ki- 
rály (Rákóczi) ut 12. sz. III. em, 
22. ajtó. 200 
KÖZPONTBAN uriház lakáson- 

ként is eladó. Cim Hegedüs Hir- 
lapirodában. 222 

FOSZTOTT tiszta olai 3 kilót 
megvételre keresek, Cim Hegedüs 
hirlapirodában. 250 

ai penzkölcsön m 
KÉSZPÉNZKÖLCSÖN betáblá- 

zásra avagy kézizálogra akármi- 
lyen kevés összegtől kezdve azon- 
nal kapható Irodában, Pável-u. 5. 

242 

é 

kalm ánné enémnemű 
Ferdinnd király (Rá- 

e " 

Ei 

Toln 
varrodája: 
kóczi) ut 24-a emelet. 
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Kllellüllüllk minoamdined 

özétele 
gyári áron kaphatók a leglino- 

mabbtól a legolcsóbbig 

Sleiner hulorgyárosnál 
Avram lancu Kossuth)- utca 

a volt Faragó bőrüzlet 2438 

A legdivatosabb e 

női kalapokat keszit 

SZÁNTAY 
Rimanóczy-utca S. sz. alatt 
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CGvuermekkocsik 
ernyők, gummizások, 
szakszerüű javitások 

szűke Miklós gemeekkecsi 
Piata Unmrii 16., 

Saguna (Kapucinus)-utca 
sarok 

2868 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 
eé 

Mizleti 
Rörmnyvet 
minden r00al és be- 

oszlásul a legjobban 

fonnenfeld-nél 
pásárolhat. 
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Péntek, 1926 augusztus 20 

. VALENCIA VILÁGSLAG : 
KOTTÁJA 30 LEI. GRAMOF9, 
LEMEZEK 160 LEI A HEGED 
HIRLAPIRODÁBAN. 
?OOO 

6 Fegély 
50 lel 
a Hegedüs 

Hirlapirodában 
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Tersánszky : : Mike Pál em- 
lékei 

Wallace: Hatalom könyve 
Lovászy: Középeurópa leg. 
erősebb asszonya 

Stacpoole: Lampert Fanny 

Molly Tamás: Csak nővel ne 

Trollope: Őserdőben 

Vidéki rendelési 
uzonnal ellnézünk 

OsOa 

FGYEHEEPE 

Mecic- és ecseftár 
mivel saját gyártmányaim, nálam sze 
rezhető be legolcsóbban Stern 
Endre festék, kefe üzlete Str. Nicold 

lorga (zöldfa- utca) 10. 1 

e 
A világ legjobb gyarmó, 
nyaiból ma már egy ház 

ból sem hiányozhatik egy, 
ló gramofon. Oriási vá: 

asztékban, legolcsóbbal, 
HegedüsHirlapiroda, 
grammofon- osztályábal, 
szerezheti be. - Mindel 

vételkötelezettség nélkül 
bárki megnézheti, kipfó 
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bbálhatja és meghallgat 
hatja, csak fáradjon be a. 

HegedüsHirlapiroda. 
Bul. Regele Ferdinand 2. 

gramoton-osztályaba. Ak. 
agramofont nálunk szelz. 
be, az kedvezménybel. 
részesül a lemezvételnél. 
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Sonnenield Adolf-nyomda ! t 


